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BÖLÜM 1 

GİRİŞ 

Bu yazım kuralları, Dokuz Eylül Üniversitesi Fen Bilimleri Enstitüsü’nün çeşitli 

anabilim dallarında tamamlanan Lisansüstü tezlerinin yazımında birliği sağlamak 

amacıyla hazırlanmıştır.  

Yüksek Lisans ve Doktora Tezi hazırlayacak olan Lisansüstü öğrencileri bu kitapçık 

içerisinde belirtilen kurallara uymak zorundadır.  

1.1 Temel Bilgilendirme 

• Lisansüstü tezlerin hazırlanması ve yazımında akademik etik kurallara mutlaka

uyulmalıdır.

• Tez metni içinde bir başka çalışmadan direkt alıntı yapıldığında özgün kaynağa

mutlaka uygun şekilde atıfta bulunulmalıdır (bakınız Bölüm 3.3.6). Ayrıca metin

içinde atıf yaptığınız kaynak, muhakkak kaynaklar bölümünde yer almalıdır.

Benzer şekilde, kaynaklar bölümünde yer alan her kaynağa metin içinde mutlaka

atıfta bulunulmalıdır.

• Tez yazım diline uygun imla ve gramer kurallarının doğru bir şekilde uygulanması

son derece önemlidir.

• Öğrencinin mezun olduğu programın eğitim dili %100 İngilizce ise tez İngilizce

yazılmalıdır. Eğer programın eğitim dili %100 İngilizce değil ise öğrencinin “Tez

Konusu Başlığı ve/veya Danışman Değişikliği Bildirim Formu - Tez

Konusu/Başlığı” seçeneğinde belirtilen dilde (Türkçe veya İngilizce) yazılmalıdır.

• Lisansüstü tezlerinin yazımında, Enstitü Tez Yazım Kurallarında belirtilen font ve

biçime bağlı olmak koşuluyla Microsoft Office, Open Office, Latex vb. profesyonel

elektronik doküman hazırlama programları kullanılmalıdır.
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1.2 Genel Türkçe/İngilizce Yazım Kuralları 

• Noktalama işaretlerinden sonra bir karakter boşluk bırakılır.

• Ondalık sayı yazımında, dil Türkçe ise sayılar arasına virgül, dil İngilizce ise sayılar

arasına nokta konmalıdır. Örneğin; dil Türkçe ise bir buçuk rakamı 1,5 şeklinde

yazılmalıdır, dil İngilizce ise 1.5 şeklinde yazılmalıdır.

• Kelimeler satır sonlarında bölünmemeli, bölünüyorsa kelime bir aşağı satıra alınıp,

cümle devam etmelidir.

• Sayfa sonunda eğer alt başlık geliyor ise en az iki satır yazı izlemeli ya da alt başlık

yeni sayfada yer almalıdır.

1.3 FBE Tez Teslim Ofisi 

 Fen Bilimleri Enstitüsü içerisinde yüksek lisans ve doktora tezlerinin biçim ve

yazım standartlarının kontrolünün yapıldığı Tez Kontrol Birimi bulunmaktadır.

 Yüksek Lisans ve Doktora öğrencileri tezlerini ilk teslim aşamasında (YL ve DR

tez savunma sınavı için) hazırlamış oldukları tezin bir kopyası (Word/Latex - 80

gramajlı - ciltsiz) ile önceden randevu alarak tez kontrol birimine onay için

başvurulmalıdır. Teziniz teslim edeceğiniz haftanın Yönetim Kurulu’na yetişmesi

gerekiyorsa randevunuzu en geç Çarşamba günleri saat 16.00’ya kadar almanız

gerekmektedir. Perşembe ve Cuma günü kontrolü yapılan tezler bir sonraki haftanın

Yönetim Kurulu’na alınacaktır.

 İlgili onay alındıktan sonra öğrenci, danışman ve jüri üyelerine gönderilmek üzere

belirtilen sayıda tez çıktısı almalı ve diğer belgeler ile birlikte enstitüye teslim

etmelidir.

 Sınavdan sonra öğrenciler herhangi bir ekleme veya düzeltme yapılmasa dahi bir

adet tez (Word/Latex -  80 gramajlı - ciltsiz) çıktısı ile yeniden son teslim için tezini

kontrol ettirmeli ve son onayı almalıdır.

 Tez kontrol birimi son onayı verdikten sonra tezler önü, arkası ve sırtı beyaz 

olacak şekilde ciltlenerek gerekli diğer evraklar ile birlikte Enstitüye teslim 

edilmelidir.
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BÖLÜM 2 

BİÇİMLENDİRME VE YAZIM KURALLARI 

2.1 Kâğıt Standartları 

• Hazırlanacak tezlerin yazım ve basımında “A4” (210x297 mm) standardı kâğıt

kullanılır.

• Ciltlenip kesim yapıldıktan sonra tezlerin son boyutları 205x290 mm olacaktır.

• 90–100 gramajlı 1. hamur beyaz kâğıt kullanılmalıdır. Baskı yapılan kâğıtların

arka yüzünden bakıldığında ön tarafta basılı olan bilgiler gözükmemelidir.

• Dış kapakta önde, arkada ve sırtta beyaz karton kullanılmalıdır.

2.2 Sayfa Kullanımı  

• Kâğıdın arka yüzü kullanılmamalıdır.

• Sayfa kullanım alanı; dış kapak, iç kapak, içindekiler, ana metin, kaynaklar ve

eklerin yer aldığı sayfalar dâhil olmak üzere, sol kenardan 4,0 cm, sağ kenardan 2,5

cm, üst ve alt kenardan 3,0 cm boşluk olacak şekilde ayarlanmalıdır.

2.3 Yazı Tipi ve Punto 

• Metin içinde yazı tipi, Times New Roman ve yazı büyüklüğü 12 puntodur. (Ön

bölüm içinde yer alan sayfalarda kapak, tez sonuç formu, teşekkür, özet vb., bölüm

başlık ve alt başlıklarında, tablo, şekil, dipnotlar, ekler ve denklemlerde ana metinde

kullanılandan farklı yazı büyüklük ve biçimde koyu, italik, vb. yazı kullanılabilir.

Ayrıntılı bilgi için ilgili bölümlere bakınız.)

• İtalik yazı sadece özel vurgu, yabancı kelimeler, teknik terimler, matematiksel

ifadeler gibi durumlarda kullanılmalıdır.
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2.4 Satır Aralıkları ve Yazı/Paragraf Düzeni 

• Satır aralıkları 1.5 aralık olacak şekilde ayarlanmalıdır.

• Metin, sayfanın iki yanına yaslanmış olmalıdır.

• Paragrafın ilk satırı 0,5 cm (5 boşluk/space) içeriden başlamalıdır.

• Paragraflar arasında bir boş satır bırakılmalıdır.

2.5 Sayfa Numaralandırması  

Tez, Bölüm 3’de açıklandığı gibi 3 bölümden oluşmaktadır. Bunlar Ön Bölüm, 

Metin Bölümü ve Son Bölümdür. Bu bölümlere ilişkin olarak sayfa 

numaralandırılması aşağıda verildiği şekilde yapılmalıdır (Şekil 1).  

• Dış kapağa sayfa numarası verilmeyecektir.

• Ön Bölüm sayfaları, küçük roma rakamları (i, ii, iii, ...)  ile numaralandırılmalıdır.

• İç kapaktan itibaren numaralandırma başlayacak ancak iç kapakta sayfa numarası

gösterilmemelidir.

• Metin bölümü ve son bölüm sayfaları, Arap rakamları (0, 1, ...9) ile

numaralandırılmalıdır.

• Bölüm 1 [\Chapter 1]’den itibaren sayfa numarası 1 ile başlayarak Kaynaklar veya 

Eklerin sonuna kadar numaralandırma yapılacaktır.

• Tüm sayfa numaraları (İç kapakta sayfa numarası belirtilmemelidir), sayfanın alt-

ortasına konulmalıdır.
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Ana Bölümler Sayfa Sırası Sayfa Numarası 

Ön Bölüm Dış Kapak Sayfası 

İç Kapak Sayfası 

Tez Sonuç Formu  

Teşekkür  

Öz [/Abstract] 

Abstract [/Öz] 

Şekiller Listesi  

Tablolar Listesi  

- 

Gösterilmez. 

ii 

iii 

iv 

... 

... 

... 

... 

Metin Bölümü Giriş 

Diğer Bölümler 

1 

ile gösterilir ve (2, 3, 4,..) 

şeklinde numaralandırma 

ile devam edilir. 

Son Bölüm Kaynaklar 

Ekler 

Metin bölümünün son 

sayfa numarasının kaldığı 

değerden devam eder. 
Şekil 1. Sayfa numaralandırma 



10 

BÖLÜM 3  

TEZİN BÖLÜMLERİ 

3.1 Ön Bölüm 

3.1.1 Dış Kapak Sayfası 

• Tez kapak sayfasının kullanım alanı, 2.2 Kâğıt Kullanım Alanı başlığında

verilen kullanım alanı ile aynıdır.

• Kapak sayfasındaki tüm yazılar koyu olarak yazılmalıdır.

• Dış kapakta üniversitenin ve enstitünün adı, tez başlığı, tez yazarı, tez basım

tarihi (sınava giriş ay ve yıl olarak) ve basım yeri (İZMİR) verilmelidir.

• Dış kapakta en üstte yer alacak olan üniversite ve enstitü adı büyük harflerle ve

14 punto büyüklüğünde koyu olarak yazılmalıdır.

• Tez başlığı 18 punto, yazar adı 14 punto,  basım yayın tarihi ve yayın yeri 12

punto büyüklüğünde olmalıdır.

• Yazar soyadı ve basım yeri büyük harfle yazılmalıdır.

• Tüm yazılarda Times New Roman yazı karakteri kullanılmalıdır.

• Tüm yazılar ortaya hizalanmış olmalıdır.

• Tez yazarında kısaltma kullanılmamalı ve enstitüye kayıtlı ad-soyadı ile aynı

olmalıdır.
DIŞ KAPAK FORMAT 

DOKUZ EYLÜL ÜNİVERSİTESİ Times New Roman, 14 punto, büyük harf 

FEN BİLİMLERİ ENSTİTÜSÜ Times New Roman, 14 punto, Soyadı büyük harf 

3 satır, 14 puntoluk boşluk 

TEZ BAŞLIĞI Times New Roman, 18 punto, büyük harf 

Boşluk 

ÖĞRENCİ ADI Times New Roman, 14 punto, Soyadı büyük harf 

Boşluk 

AY, YIL Times New Roman, 12 punto 

İZMİR Times New Roman, 12 punto 

ve altta boşluk olmamalıdır 

Şekil 2. Dış kapak sayfasına ilişkin düzen ve format 

Dış kapak sayfasına ilişkin düzen ve format örneği (Şekil 2) ile Türkçe ve İngilizce 

olarak dış kapak örnekleri, Ek-1 ve Ek-2’de verilmiştir. 
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3.1.2 İç Kapak Sayfası 

• Tez kapak sayfasının kullanım alanı, 2.2 Kâğıt Kullanım Alanı başlığında verilen

kullanım alanı ile aynıdır.

• Kapak sayfasındaki tüm yazılar koyu olarak yazılmalıdır.

• İç kapakta tez başlığı, üniversitenin ve enstitünün adı, yüksek lisans veya doktora

tezi olarak çalışmanın türü, bağlı bulunan anabilim dalının adı ve bağlı bulunan

programın adı anabilim dalının adından farklı ise programın adı, tez yazarı, tez

basım tarihi (ay ve yıl olarak) ve basım yeri verilmelidir.

• Tez başlığı 18 punto, yazar adı 14 punto olmalıdır.

• Üniversitenin ve enstitünün adı, yüksek lisans veya doktora tezi olarak çalışmanın

türü, bağlı bulunan anabilim dalının adı ve bağlı bulunan programın adı anabilim

dalının adından farklı ise programın adı, basım yayın tarihi ve yayın yeri 12 punto

büyüklüğünde olmalıdır.

• Yazar soyadı ve tez yayın yeri büyük harfle yazılmalıdır.

• Tüm yazılarda Times New Roman yazı karakteri kullanılmalıdır.

• Tüm yazılar ortaya hizalanmış olmalıdır.

• Tez yazarında kısaltma kullanılmamalı ve enstitüye kayıtlı ad-soyadı ile aynı

olmalıdır.

Türkçe ve İngilizce olarak iç kapak örnekleri, Ek-3 ve Ek-4’de verilmiştir. 

3.1.3 Tez Sonuç Formu [/ Thesis Examination Result Form] 

• Yüksek Lisans (Tek Danışmanlı) Tez Sonuç Formuna ilişkin Türkçe ve İngilizce

örnekler Ek-5 ve Ek-6’da verilmiştir.

• Çift danışmanlı Yüksek Lisans Tez Sonuç Formuna ilişkin Türkçe ve İngilizce

örnekler Ek-7 ve Ek-8’de verilmiştir.

• Doktora Tez (Tek Danışmanlı) Sonuç Formuna ilişkin Türkçe ve İngilizce örnekler

Ek-9 ve Ek-10’de verilmiştir.

• Çift Danışmanlı Doktora Tez Sonuç Formuna ilişkin Türkçe ve İngilizce örnekler

Ek-11ve Ek-12’de verilmiştir.
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• Tez savunma sınavında 2’ten fazla jüri varsa aynı sayfada format düzenini

bozmadan ekleme yapılmalıdır.

• Kabul edilmiş tezlerin, enstitüye teslimi sırasında yüksek lisans tezleri için 6 ve

doktora tezleri için 8 nüsha alındığından, ilgili nüsha sayısı kadar tez sonuç formu,

tez savunma sınavından geçtikten sonra tüm jüri üyelerince imzalanmalıdır.

• İmzalanan sayfaların 90-100 gr. kâğıt standardında olmasına dikkat edilmelidir.

• İmzaların, mavi mürekkepli kalem ile atılmasına dikkat edilmelidir.

• Verilen tez başlığı, kapak sayfasında yer alan başlık ile aynı olmalıdır.

• Öğrencinin adı, kapak sayfasında yer alan başlık ile aynı olmalıdır. Verilen ad,

Enstitünün resmi kayıtlarında yer alan ad ile aynı olmalıdır.

• Danışman, jüri, tez izleme komitesi üyelerinin ad-soyadları yazılırken soyadları

büyük harf ile yazılmalıdır.

• Tüm unvanlar, İngilizce tezlerde İngilizce ve Türkçe tezlerde Türkçe kısaltmaları

ile verilmelidir.

3.1.4 Teşekkür [/ Acknowledgements] 

 Tez çalışmasına katkısı bulunan kişi ve kuruluşlara teşekkür edilmelidir.

 Teşekkür edilen kişilerin adı, soyadı ve çalışmaya olan katkısı belirtilmelidir.

 Teknik ve bilimsel yazı dilinden uzaklaşılmadan kısa ve öz olarak yazılmalıdır.

 Tez Türkçe ise başlık “TEŞEKKÜR”, tez İngilizce dilinde yazılmış ise

“ACKNOWLEDGEMENTS” olmalıdır.

 En alt satırda sağa dayalı olarak tezin yazarının ad ve soyadı verilmelidir.

 Tez bir proje kapsamında desteklenmişse proje adı, proje no ve destekleyen

kurum/kuruluş bu bölümde mutlaka belirtilmelidir.

Türkçe ve İngilizce Teşekkür örneği, Ek-13 ve 14’de verilmiştir. 

3.1.5 Öz [/Abstract] 

 Çalışmayı ana hatlarıyla anlatacak ve 250 kelimeyi aşmayacak şekilde
hazırlanmalıdır.
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 Öz içerisinde matematiksel ifadeler kullanılmayacaktır. (Örneğin “%” yerine
“yüzde”, “H2O” yerine “su”, “NaCl” yerine “sodyum klorür” vs.)

 İlk satıra tezin adı, Times New Roman yazı karakterinde, 12 punto büyüklüğünde,
koyu, ortalanmış, büyük harflerle ve Türkçe (İngilizce tezlerde İngilizce) olarak
yazılmalıdır.

 Tez adından sonra 12 punto 1 satır boşluk bırakılmalı ve Times New Roman yazı
karakterinde, 12 punto büyüklüğünde, koyu, ortalanmış, büyük harflerle “ÖZ”
(İngilizce tezlerde “ABSTRACT” ) yazılmalıdır.

 Paragraf düzeninde öz yazıldıktan sonra, satır başına Times New Roman yazı
karakterinde, 12 punto büyüklüğünde, koyu harfler ile “Anahtar kelimeler”:
(İngilizce tezlerde “Keywords”) yazılmalıdır.

 Anahtar kelimeler mutlaka yazılmalıdır.
 İlk Anahtar kelime ve özel isimler baş harfi büyük, sonraki Anahtar kelimeler küçük

harfle yazılacaktır.

Öz örneği, Ek-15’de verilmiştir.

3.1.6 Abstract [/Öz] 

 Çalışmayı ana hatlarıyla anlatacak ve 250 kelimeyi aşmayacak şekilde
hazırlanmalıdır.

 Öz içerisinde matematiksel ifadeler kullanılmamalıdır. (Örneğin “%” yerine
“yüzde”, “H2O” yerine “su”, “NaCl” yerine “sodyum klorür” vs.)

 İlk satıra tezin adı, Times New Roman yazı karakterinde, 12 punto büyüklüğünde,
koyu, ortalanmış, büyük harflerle ve İngilizce (İngilizce tezlerde Türkçe) olarak
yazılmalıdır.

 Tez adından sonra 12 punto 1 satır boşluk bırakılmalı ve Times New Roman yazı
karakterinde, 12 punto büyüklüğünde, koyu, ortalanmış, büyük harflerle
“ABSTRACT” (İngilizce tezlerde “ÖZ” ) yazılmalıdır.

 Paragraf düzeninde öz yazıldıktan sonra, satır başına Times New Roman yazı
karakterinde, 12 punto büyüklüğünde, koyu harfler ile “Anahtar kelimeler: ”
(İngilizce tezlerde “Keywords: ”) yazılmalıdır.

 Anahtar kelimeler mutlaka yazılmalıdır.
 İlk Anahtar kelime ve özel isimler baş harfi büyük, sonraki Anahtar kelimeler küçük

harfle yazılacaktır.

Abstract örneği, Ek-16’da verilmiştir.

3.1.7 İçindekiler[/Contents] 

 Bu bölümün başlığı olan “İÇİNDEKİLER” [/CONTENTS] kelimesi büyük harf,
koyu, 12 punto sola dayalı olarak yazılmalıdır.
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 Koyu, 12 punto  “Sayfa” (İngilizce tezlerde “Page”) sözcüğü sağa dayalı olarak
yazılmalı ve satır boşluğu bırakılmadan İçindekiler yazımına geçilmelidir.

 Sayfa numaraları sağa dayalı yazılmalıdır.
 Bu sayfada yer alan,  Tez Sonuç Formu, Öz, Abstract, Şekil Listesi, Tablo Listesi

ifadelerinin hepsi büyük harflerle ve 12 punto olarak yazılmalıdır.
 Ana bölüm başlıkları, kaynaklar ve ekler (varsa) ifadelerinin hepsi büyük harflerle,

12 punto ve koyu olarak yazılmalıdır.
 Tez metninde kullanılan her bir ana bölümün ve ana bölümün alt düzey bölüm

başlıkları başlık numarası ile birlikte tez metni içinde kullanıldığı şekli ile
yazılmalıdır.

 Ana bölüm başlıkları sayfanın en soluna, alt derece bölüm başlıkları ise her farklı
derece için bir “tab (0,5 cm)” içeriden başlayacak şekilde konmalıdır.

 Başlıkların ve ilgili sayfa numaralarının arası nokta işareti ile doldurulmalıdır.

Türkçe ve İngilizce içindekiler örnekleri Ek-17 ve Ek-18’de verilmiştir. 

3.1.8 Şekiller Listesi [/List of Figures] 

 Bu bölümün başlığı olan “ŞEKİLLER LİSTESİ” [/LIST OF FIGURES] kelimesi
büyük harf, koyu, 12 punto sola dayalı olarak yazılmalıdır.

 Başlıktan sonra 1 satır boşluk bırakılır.
 Koyu, 12 punto  “Sayfa” (İngilizce tezlerde “Page”) sözcüğü sağa dayalı olarak

yazılmalı ve satır boşluğu bırakılmadan liste yazımına geçilmelidir.
 Sayfa numaraları sağa dayalı yazılmalıdır.
 Tezde yer alan şekiller tez metni içinde yer alış sırasına göre ve şekil numarası ile

birlikte listelenmelidir.
 Şekil başlıklarının bir satıra sığmadığı durumlarda başlık alt satırda satır başından

değil, şekil başlık yazısının başlama hizasından itibaren yazılmaya devam etmelidir.

Türkçe ve İngilizce şekil listesi örnekleri Ek-19 ve Ek-20’de verilmiştir. 

3.1.9 Tablolar Listesi [/List of Tables]   

 Bu bölümün başlığı olan “TABLOLAR LİSTESİ” [/LIST OF TABLES] kelimesi
büyük harf, koyu, 12 punto sola dayalı olarak yazılmalıdır.

 Başlıktan sonra 1 satır boşluk bırakılır.
 Koyu, 12 punto  “Sayfa” (İngilizce tezlerde “Page”) sözcüğü sağa dayalı olarak

yazılmalı ve satır boşluğu bırakılmadan liste yazımına geçilmelidir.
 Sayfa numaraları sağa dayalı yazılmalıdır.
 Tezde yer alan tablolar tez metni içinde yer alış sırasına göre ve tablo numarası ile

birlikte listelenmelidir.
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 Tablo başlıklarının bir satıra sığmadığı durumlarda başlık alt satırda satır başından
değil, tablo başlık yazısının başlama hizasından itibaren yazılmaya devam
etmelidir.

Türkçe ve İngilizce tablolar listesi örnekleri Ek-22, Ek-23’de verilmiştir. 

3.2 Metin Bölümü 

3.2.1 Bölüm Numaralandırması ve Başlık Yazı Biçimi 

 Tezlerde başlıklar “ondalık sistem” ile numaralandırılacaktır.
 Tezlerde ana bölüm başlıkları, büyük harfle, 12 punto, koyu ve ortaya hizalı olarak

en az iki satırdan oluşur. İlk satır,  “Bölüm Bölüm_Numarası” (İngilizce tezler için
“Chapter Chapter_No”) şeklinde yazılır ve ikinci satırdan itibaren bölümün adı
yazılır. Örneğin: Tezin dördüncü ana bölüm başlığı “Deneysel Sonuçlar”  ise bu
bölüme

BÖLÜM 4      
DENEYSEL SONUÇLAR 

şeklinde başlanmalıdır. 
 Ana bölüm başlığından sora 1 satır boş bırakılmalıdır.
 Bölüm başlıkları ilgili olduğu bölümün numarası ile başlamalı, alt düzey başlıklar

yine ilgili bölüm ve ait olduğu başlığın numarası ile başlamalıdır. Örneğin: Tezin
ikinci bölümünde yer alan herhangi bir ana başlık “Kimyasal Çökeller” alt başlık
“Karbonatlar” ise başlıklar,

Başlık :    2.1 Kimyasal Çökeller 
Alt Başlık :    2.1.1 Karbonatlar 

şeklinde olmalıdır. 

 Tüm başlıklar, sola yaslı yazılmalıdır.
 Başlık ve alt başlık numaralandırması ve yazı biçimi şu şekildedir:

o Ana bölüm (chapter) başlığı Ortaya hizalı, 12 punto, büyük harf, koyu

o 2. Derece başlık Sola dayalı, 12 punto, kelime baş harfleri büyük, koyu 

o 3. Derece başlık  Sola dayalı, 12 punto, kelime baş harfleri büyük, koyu, italik 

o 4. Derece başlık  0,5 cm içerden, 12 punto, kelime baş harfleri büyük, italik 

o 5. Derece başlık 0,5 cm içerden, 12 punto, kelime baş harfleri büyük, italik, 

nokta, metin takip eder. 
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Başlık numaralandırması ve yazı biçimine örnek bir durum Şekil 6’da verilmiştir. 

Giriş 

1.1 Bölgenin Jeolojisi  

1.1.1 Bornova Karmaşığı 

1.1.2 Filiş 

1.1.2.1 Filiş’in Yapısal Özelliği 

    1.2.2.1.1 Örnek Alanlar. Bu çalışmada uygulanan yöntemler için……………. 

Şekil 6.Başlık numaralandırması ve yazı biçimine örnek bir durum 

3.2.2 Şekil ve Tablo Düzeni 

 Tez içinde yer alan tüm şekil ve tablolara mutlaka tez metni içinde atıf yapılmalıdır.

 Tezlerde tablolar kâğıdın kullanım alanı içinde sola dayalı ve şekiller ise kâğıdın

kullanım alanı içinde ortalanmış olarak yerleştirilmesi gerekmektedir.

 Tablo ve şekil içerisindeki tüm bilgiler okunabilir büyüklükte olmalıdır.

 Tablo numara ve üstyazısı, 1 satırdan oluşuyor ise sola dayalı olarak, 2 veya daha

üstü satırdan oluşuyorsa iki yana yaslı olarak verilmelidir.

 Şekil numara ve altyazısı, 1 satırdan ibaret ise ortalı olarak, 2 veya daha üstü

satırdan oluşuyorsa iki yana yaslı olarak şeklin altına yazılacaktır.

 Şekil altı yazıları şeklin boyutunu geçebilir.

 Şekil altyazısı ve Tabloların üstyazılarında, ilk kelimenin baş harfi büyük, diğer

kelimelerin baş harfleri küçük harfle başlamalıdır, sonuna noktalama işareti

konulmamalıdır.

 Şekil ve Tablo numara ve altyazısı 10 punto büyüklüğünde, Tablo üst yazısı ise 10

punto büyüklüğünde yazılmalıdır.

 Tablo üstyazıları veya şekil altyazıları satırları ile metin arasında 1,5 satır aralığı

boşluk bırakılmalıdır.

 Numaralandırma yaparken ilk rakam şeklin veya tablonun yer aldığı ana bölüm

numarası, ikinci rakam ana bölüm içinde yer alma (sıra) numarası olacak şekilde



17 

yapılmalıdır. Örneğin 4. ana bölümün 5. tablosu “Tablo 4.5” biçiminde 

yazılmalıdır.  

 Tablo veya Şekil altyazı ile tablo veya şekil arasında 1.5 satır aralığı boşluk 

bırakılmalı ve altyazı yazımında 1,5 satır aralığı kullanılmalıdır.

 Tez içerisinde herhangi bir çalışmadan resim olarak alınan şekil veya tablolar

okunaklı olmalı ve şekil/tablo kenar çizgileri konulmalıdır.

 Şekil veya tabloların büyüklüğü sayfa boyutunu aşıyor ise A4 veya A3 sayfasında

bu şekil/tablo tek başına verilebilir ( EK 21 ve EK 24’te bu tür durumlar söz konusu

olduğunda sayfa numarasının konumuna ilişkin örnekler verilmiştir.)

 Tez içerisinde yer alan ve yazar tarafından çekilmiş fotoğraflar şekil altı yazılarında

kaynak olarak kişisel arşiv olduğu (Kişisel arşiv, Yıl)  şeklinde belirtilmelidir. Şekil

adlarında yer alan bu açıklama sadece metin içerisinde gösterilecek olup

“KAYNAKLAR/REFERENCES” kısmında yer almayacaktır.

Örnek: 

Şekil 1.1 Karşıyaka ilçesi sokak görünümü (Kişisel arşiv, 2016) 

Tablo ve şekil gösterimine ilişkin örnekler,  EK 21ve EK 24’de verilmiştir. 

3.2.3 Formül ve Denklemlerin Yazımı 

 Denklemler, ortaya hizalı yazılmalıdır.

 Denklemlerle metin arasında 1.5 satır aralığı boşluk bırakılmalıdır.

 Ard arda gelen denklemler arasında 1 satır aralığı kullanılmalıdır.
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 Formüller ve denklemlerin numaralanması, ilk rakam ana bölüm numarası, ikinci

rakam ana bölüm içinde yer alma sıra numarası olacak şekilde yapılmalı ve

formülün/denklemin sağında sağa yaslı olarak parantez içerisinde gösterilmelidir.

Örnek: 

ݔ ൌ ݔ3 ൅ 2ሶ   (4.1) 

3.2.4 Dipnot Kullanımı 

 Dipnotlar, metin içinde açıklanmak istenen cümlelerin sonuna üstsimge sayı ile

belirtilir.

 Dipnot bulunan sayfanın sonunda satır uzunluğu boyunca çizgi çizilir ve altına

dipnot metni, 10 punto, Times New Roman ve 10 punto tek satır aralık ile yazılır.

 Dipnotlar, dipnot numarasının bulunduğu cümle ile aynı sayfada yer almalıdır.

Örnek: 

¹Açıklama yazısı verilir.  

3.2.5 Kaynaklara Metin İçinde Atıf  

     Metin içinde kullanılan tüm atıflar kaynakça bölümünde tam künyeleri ile 

verilmelidir. Metin içinde atıf ve kaynakça yazımında, American Psychological 

Association (APA) atıf sistemi dikkate alınmalıdır. Bu bölümde, makale, kitap vb. 

yayınlara nasıl atıf yapılabileceğine dair örnekler sunulmuştur. Örnekler içinde yer 

almayan durumlar için APA sistemi kullanıcı kılavuzundan [1] ve ilgili 

(http://www.apastyle.org,  https://owl.english.purdue.edu/owl/resource/560/01/ , vb.) 

web sitelerinden yararlanılabilir.  Kaynakça hazırlanırken atıfların yazar soyadı 

alfabetik sırasına göre olması gerekmektedir. 
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Bu kılavuz içinde yer alan kaynaklara metin içinde atıf ve akademik aşırmacılık 

(plagiarism) ile ilgili bilgiler (s. 9-22) Ekim 2004 tarihinde, Başkent Üniversitesi, 

İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi, Eleştirel - Yaratıcı Düşünme ve Davranış 

Araştırmaları Laboratuvarı (ELYADAL) tarafından hazırlanan Akademik Yazım 

Kuralları Kitaplığı’ndan alınmıştır [2]. 

 

Diğer bilimsel yayınlara veya araştırmacılara atıfta yaparken şu noktaya özellikle 

dikkat edilmelidir: Metin içinde her alıntı yapıldığında özgün kaynağa atıfta 

bulunulmalıdır ve metinde yapılan atıfların tümü kaynakçada, kaynakçada olan 

kaynakların tümü de metinde bulunmalıdır. Gerekli ve mümkün olan her yerde 

fikirlerinizi yapılmış araştırmalara atıfta bulunarak destekleyin. 

 

Aşağıda sıklıkla karşıla gelen durumlar için örnekler ve ilgili açıklamaları verilmiştir. 

Aşağıda yer almayan durumlar ve ayrıntılar için APA referans verme kılavuzundan 

veya (http://www.apastyle.org,  https://owl.english.purdue.edu/owl/resource/560/01/, 

vb.) ilgili web sitelerinden yararlanabilirsiniz [2]. 

 

Tek yazarlı tek çalışma: 

Kanfer (1990), motivasyonu şöyle tanımlıyor………… 

Motivasyon, bireyin alternatif davranış biçimlerinden birini seçmesinde etkili olan 

süreçler olarak tanımlanabilir (Kanfer, 1990). 

İki yazarlı tek çalışma: 

Yakın geçmişte yapılan bir araştırmada …………bulunmuştur (Kozan ve Ergin, 

1998). 

3,4 veya 5 yazarlı çalışma: 

Yazar adlarını, özgün yayındaki sırayla verin. İkinci kez aynı yayına atıfta 

bulunacağınız zaman ilk yazarın adından sonra “ve diğer.” (ve diğerleri) (İngilizce 

tezlerde “et al.”)kısaltmalarını kullanın. Ayrıca İngilizce tezlerde "ve" bağlacı yerine 

"&" işareti yazılmalıdır.  
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•  (Oishi, Diener, Lucas, ve Suh, 1999) 

• Oishi ve diğer. (1999)  ……………. veya  

…………………..Oishi ve diğer., 1999). 

 

6 veya üstü yazarlı çalışma: 

Sadece ilk yazarın adını "ve diğer." (İngilizce tezlerde “et al.”)ile kullanın. 

 Triandis ve diğer.  (1987)…. veya  …  

(Triandis ve diğer., 1987). 

 

Aynı isim ile kısaltılan çok yazarlı yayınlar: 

 

Eğer birden fazla çok yazarlı yayın aynı ilk isim ile kısaltılıyorsa ve/veya aynı yılda 

yayınlanmışsa, ikisini ayrıştıracak kadar ilk yazarın adını "ve diğer." ile kullanın. 

 Kosslyn, Koenig, Barrett, Cave, ve Gabrieli (1992)  

ve 

Kosslyn, Koenig, Gabrieli, Tang ve Daly (1992) 

ise 

 Kosslyn, Koenig, Barrett ve diğer. (1992)  

Kosslyn, Koenig, Gabrieli ve diğer. (1992). 

Çok yazarlı yayınlar kaynakçada bütün yazarların adları ile "ve diğer. " kalıbı 

kullanılmaksızın verilir. 

 

 

Kurumların veya grupların yazar olduğu yayın: 

 

İlk defa atıfta bulunulduğunda kurumun/grubun tam adını ve arkasından kısaltmasını 

verin. Sonraki kullanımlarda sadece kısaltma ve tarih kullanın. 

 .... olacağına inanılmaktadır (Türk Psikologlar Derneği [TPD], 1997). 

 ... yaşanabileceği belirtilmiştir (TPD, 1997). 
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Yazarsız yayın: 

 

Resmi yayınlara ve yazarı olmayan kaynaklara "Anonim" olarak atıfta bulunun. 

•   …. (Anonim, 1976). 

 

Soyadı aynı, ilk adlar farklı yazarlara atıf: 

 

Aynı soyadına sahip ilk yazarların adlarının baş harflerini de yıl ile birlikte verin. 

•  ….  R. D. Luce'un (1959) ve P. A. Luce'un (1986) araştırmalarında  

• ….  J. M. Goldberg ve Neff (1961) ve M. E. Goldberg ve Smith (1972)  

 

Aynı yazar, birden fazla yayın 

 

Farklı yıllarda ise: (Smith & Ben, 1991, 1993). 

Aynı yılda ise:  (Smith & Ben, 1991a, 1991b). 

Birden fazla yayın: 

 

Birden fazla yayına atıf, yazar soyadına göre alfabetik sırada verilir. 

… (Çırakoğlu, 1997;   Demirutku, 1996; Kökdemir, 1999). 

 

Tarihsiz çalışmalar 

 

…  (Eflatun, bt).   bt = bilinmeyen tarih 

 

Çeviri kaynak 

 

… (Eco, U., çev., 1986).   çev = çeviri 

 

Bir çalışmanın bir bölümü 

 

(Kassin, 1997, s. 298).         s = sayfa; p=page 
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(Kassin, 1997, chap. 5).       chap= chapter; böl= bölüm; vb... 

Kişisel iletişim 

Mektuplar, iç yazışmalar, telefon konuşmaları ve benzeri iletişimlere metin içinde atıf 

yapılabilir ama bunlar kaynakçaya eklenmez. İletişilen kişinin ad(lar)ının ilk harfleri 

ve soyadı mümkün olduğunca net tarih ile birlikte verilir. 

• …………  H. C. Sümer (kişisel iletişim, 10 Mart 1999).

Bir Başka Kaynaktan Direkt Alıntı Yapma 

Bir raporda, gerekli görüldüğünde bir başka araştırmacının yayınından bir kısım 

tamamen alınabilir. Böyle bir durumda alıntı yapılan bölüm özgün kaynaktan hiç hata 

yapmadan aktarılmalı ve alıntının kaynağı hem metinde sayfa numarası ile birlikte, 

hem de kaynakçada belirtilmelidir. Bir metin bir başka kaynaktan atıf yapılmadan 

aynen alınırsa bu durum aşırmacılık kapsamına girer. Bu etik kurala dikkat etmek 

gerekmektedir. 

 Eğer alıntı 40 kelimeden kısaysa çift tırnak içinde ve metinle birlikte verilmelidir.

Alıntı yapılan metinde çift tırnak varsa bu tek tırnağa dönüştürülmelidir.

Örnek: 

Bilimi çeşitli şekillerde tanımlamak mümkündür, örneğin, Yıldırım (1991) bilimi 

“dünyamızda olup biten olguları ‘betimleme ve açıklama’ yoluyla anlama girişimidir” 

şeklinde tanımlıyor (s. 95). 

 Eğer alıntı yapılacak metin 40 kelimeyi geçiyorsa ayrı bir paragraf halinde, blok

hizalama ve sol kenardan bir tab (0,5 cm) içeride verilmelidir. Eğer alıntı yapılan

metinde aynı cümle içinde kelime atlanarak yazılıyorsa bu üç nokta (...) ile, eğer

bazı cümleler atlanıyorsa bu dört nokta (....) ile belirtilmelidir. 

Örnek: 
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Bilim, dünyamızda olup biten olguları betimleme ve açıklama yoluyla anlama 

girişimidir. Olguları betimleme, onları saptama, sınıflama ve dile getirme gibi 

işlemleri kapsar.... Bilimin açıklama yönüne gelince bu konu bizi çok daha geniş 

sorunlara götürecek niteliktedir. ... [H]ipotez, doğa yasası, teori, nedensellik ve 

olasılık ilkeleri gibi kavramları ele almaya ihtiyaç vardır (Yıldırım, 1991, s. 95). 

3.3 Son Bölüm 

3.3.1 Kaynaklar [/References] 

 Kaynakçada ilk satırdan sonraki satırlar 0,5 cm içerden başlamalıdır.

 Kaynakların liste ve yazımı alfabetik sıra ile olmalıdır.

 Hazırladığınız araştırma raporu ya da ödev Türkçe hazırlanıyorsa, kaynakçada

belirtilen kaynaklar yazılırken yazarların isimleri arasında "ve" kullanılır.

Hazırladığınız araştırma raporu ya da ödev İngilizce hazırlanıyorsa kaynakçada

belirtilen kaynaklar yazılırken yazarların isimleri arasında “&” işareti kullanılır ve

“&” işaretinden önce “,” kullanılır.

Örnek: 

Özkaptan, C. ve Tekinalp, O. (2003). Uzay uygulamalarında küçük uyduların yeri 

ve maliyet etkenleri. Pivolka, 1 (7), 3-13. 

Garnham, A., & Oakhill, J. (1997). Thinking and reasoning (4th ed.). Oxford: 

Blackwell. 

 Editörlü kitap, görsel ve işitsel medya, internet sitesi gibi bazı yapıtlar; kaynakçada

belirtilirken yabancı diller ve Türkçe arasında bazı farklılıklar ortaya çıkmaktadır.

Örneğin, İngilizce yazılmış editörlü kitaplar kaynakçada belirtilirken kitabın

adından önce “in” kullanılırken, Türkçe editörlü kitaplarda “in” yerine kitabın adı

ve baskı sayısından sonra “içinde” sözcüğü kullanılmaktadır. Benzer biçimde

internet sitelerinden ya da veri tabanlarından alınan İngilizce makalelerin

kaynakçada belirtilmesinde “from”, ”retrieved” gibi bazı sözcükler

kullanılmaktadır. Bu türdeki Türkçe yapıtlar kaynakçada gösterilirken; “in” ve

“retrieved” sözcükleri yerine Türkçe sözcükler kullanmaya gerek yoktur, örneğin:
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İngilizce örnek: 

Carlson, E. (2003). Study suggests interplay of gene, stress can predict 

depression. Retrieved February 20, 2004, from 

http://www.news.wisc.edu/story.php? 

Türkçe örnek: 

Kökdemir, D. (2003). Rüyalar ve olasılıklar. 21 Kasım 2003, 

http://www.elyadal.org/dedektif/ruya2.htm. 

 

 Kitaplara ait kaynaklar yazılırken kitabın adından sonraki parantez içinde 2. ve daha 

üzerindeki baskı sayıları belirtilir. Birinci baskı için kitabın adından 

sonra herhangi bir baskı sayısı verilmez. 

 

 Makale ve kitap isimleri kaynakçada belirtilirken; yalnızca ilk sözcüğün ilk harfi 

büyük, diğerleri küçük yazılır. Özel isimler ve iki noktanın ardından gelen ilk 

sözcük bu kurala dâhil değildir. 

 

 Kaynakçada dergi makalelerine ait kaynaklar belirtilirken cilt numarasından sonra 

parantez içinde verilen dergiye ait sayı numaralan yalnızca derginin o 

sayısı birinci sayfadan başlıyorsa verilir. Bazı dergiler her sayıda bir önceki sayının 

sayfa numarasını devam ettirmektedirler. Bu durumda kaynakçada sayı numarası 

belirtmeye gerek yoktur.  

 
Sayı numaralı örnek: 

Özkaptan, C. ve Tekinalp, O. (2003). Uzay uygulamalarında küçük uyduların yeri 

ve maliyet etkenleri. Pivolka, 1 (7), 3-13. 

 

 

Sayı numarası verilmeyen örnek: 

Coren, S. (1986). An efferent component in the visual perception of direction and 

extent. Psychological Review, 93, 391-411. 
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 Yazar ve tarih belirtilmeyen internet belgelerinde; belgenin başlığı yazıldıktan 

sonra kullanılan “(b.t.)” bilinmeyen tarih anlamına gelmektedir. İngilizce 

makalelerde tarihin bilinmediği “(n.d.)” [no date] ile gösterilmektedir. 

 

Çok Önemli Uyarı: 

Yararlanılan kaynakların kaynakçada belirtilmesi raporun Türkçe ya da İngilizce 

olmasına göre farklılık göstermektedir. Lütfen Bölüm 3.3.1 Kaynaklar alt bölümünün 

özellikle ikinci ve üçüncü maddelerini inceleyiniz.  

 

Aşağıda sıklıkla karşıla gelen durumlar için örnekler ve ilgili açıklamaları verilmiştir. 

Aşağıda yer almayan durumlar ve ayrıntılar için APA referans verme kılavuzundan 

yararlanabilirsiniz[1]. 

 

3.3.1.1 KİTAPLAR 

 

Tek Yazarlı Kitap 

 

(Kitap adları italik ve sadece ilk harf büyük (özel isimler hariç) yazılmalıdır.) 

Formül: Yazar soyadı, Yazar ad baş harfi. (Yıl). Kitabın adı (Baskı sayısı). Basım 

Yeri: Yayınevi. 

Kazgan, G. (2000). İktisadi düşünce (9. Baskı). İstanbul: Remzi Kitabevi. 

Blalock, H. M. (1987). Social statisiics (7th ed.). New York: McGraw- Hill. 

 

İki ve Daha Fazla Yazarlı Kitap 

 

Formül: Birinci yazarın soyadı, Adının baş harfi. ve İkinci yazarın soyadı, Adının baş 

harfi. (Yıl). Kitabın adı (Baskı sayısı). Basım Yeri: Yayınevi. 

Kökdemir, D. ve Demirutku, K. (2000). Akademik yazım kuralları kitapçığı. Ankara: 

Başkent Üniversitesi İktisadi ve İdari Bilimleri Fakültesi Yayınları. 

Garnham, A., & Oakhiil, J. (1997). Thinking and reasoning (4th ed.). Oxford: 

Blackwell. 
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Çeviri Kitap 

Formül: Yazarın soyadı, Yazarın adının baş harfi. (Yıl). Kitabın adı (Baskı sayısı). 

(Çevirmenin adının baş harfi. Çevirmenin soyadı, Çev.). Basım Yeri: Yayınevi. 

(Orijinal çalışma basım tarihi Tarih) 

Yalom, I. D. (1998). Kısa süreli grup terapileri: İlkeler ve teknikler. (N. H. Şahin, 

Çev.). Ankara: Türk Psikologlar Derneği Yayınları. (Orijinal çalışma basım tarihi 

1983). 

Demidov, V. (1986). How we see what we see. (A. Repyev, Trans.). Moscow: Mir 

Publishers. (Original work published 1986) 

 

Kitaptan Bölüm 

 

Formül: Yazarın soyadı, Yazarın adının baş harfi. (Yıl). Bölümün adı. Kitabın adı 

(Baskı sayısı) içinde (bölümün sayfa aralığı). Basım Yeri: Yayınevi. 

Yıldırım, A. ve Şimşek, H. (2000). Nitel araştırmanın planlanması. Sosyal bilimlerde 

nitel araştırma yöntemleri (2. Baskı) içinde (49-91). Ankara: Seçkin Yayınları. 

Kuhn, T. S. (1971). The priority of paradigms. In The structure of scientifıc revolutions 

(3rd ed.) (43-52). Chicago: The University of Chicago Press. 

 

Editörlü Kitap 

 

Formül: Editörün soyadı, Editörün adının baş harfi. (Ed.). (Yıl). Kitabın adı (Baskı 

Sayısı). Basım Yeri: Yayınevi. 

Karancı, A. N. (Ed.). (1997). Farklılıkla yaşamak aile ve toplumun farklı 

gereksinimleri olan bireylerle birlikteliği. Ankara: Türk Psikologlar Derneği 

Yayınları. 

Posner, M. I. (Ed.). (1998). Foundations of cognitivescience (6th ed.). Massachusetts; 

MIT Press. 

 

Editörlü Kitaptan Bölüm 
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Formül: Yazarın soyadı, Yazarın adının baş harfi. (Yıl). Bölümün adı. Editörün adının 

baş harfi. Editörün soyadı, (Ed.), Kitabın adı (Baskı sayısı) içinde (Bölümün sayfa 

aralığı). Basım Yeri: Yayınevi. 

Sucuoğlu, B. (1997). Özürlü çocukların aileleriyle yapılan çalışmalar. A. N. Karancı, 

(Ed.), Farklılıkla yaşamak aile ve toplumun farklı gereksinimleri olan bireylerle 

birlikteliği içinde (35-56). Ankara; Türk Psikologlar Derneği Yayınlan. 

Pinker, S. (1998). Language acquisition. In M. I.Posner, (Ed.). Foundations of 

cognitive science (6th ed.) (359-400). Massachusetts: MIT Press. 

 

3.3.1.2 SÜRELİ YAYINLAR 

 

Süreli Yayınlardan Tek Yazarlı Makale 

 

(Makale adının sadece ilk harfi büyük (özel isimler hariç) yazılmalıdır. Süreli yayın 

adında da ilk harfler büyük ve cilt ile birlikte italik yazılmalıdır.) 

Formül: Yazarın soyadı, Yazarın adının baş harfi. (Yıl). Makalenin adı. Süreli Yayının 

Adı, cilt (süreli yayının sayısı), sayfa aralığı. 

Işın, G. (2003). Savaş - barış ve Alfred Nobel. Pivolka, 1 (10), 9-12. 

Coren, S. (1986). An efferent component in the visual perception of direction and 

extent. Psychological Review, 93 (4), 391-411. 

 

Süreli Yayınlardan İki ve Daha Fazla Yazarlı Makale 

 

Formül: Birinci yazarın soyadı, Adının baş harfi. ve İkinci yazarın soyadı, Adının baş 

harfi. (Yıl). Makalenin adı. Süreli Yayının Adı, cilt (süreli yayının sayısı), sayfa 

aralığı. 

Ozkaptan, C. ve Tekinalp, O. (2003). Uzay uygulamalarında küçük uyduların yeri ve 

maliyet etkenleri. Pivolka, 1 (7), 3-13. 

Kirkman, B. L., & Rosen, B. (1999). Beyond self-management: Antecedents and 

consequences of team empowerment. Academy of Management Journal, 42, 58-74. 
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Süreli Yayınlardan Altıdan Fazla Yazarlı Makale 

Formül: Birinci yazarın soyadı, Adının baş harfi., İkinci yazarın soyadı, Adının baş 

harfi., Üçüncü yazarın soyadı, Adının baş harfi., Dördüncü yazarın soyadı, Adının 

baş harfi., Beşinci yazarın soyadı, Adının baş harfi., Altıncı yazarın soyadı, Adının 

baş harfi., ve diğer. (Yıl).Makalenin adı. Süreli Yayının Adı, cilt (süreli yayının 

sayısı), sayfa aralığı. 

Başçelik, B. E., Demirutku, K., Gültekin, D., Işık, E., Kayabaş, E., Özgün, A., ve diğer. 

(2002). Evrenin görünmeyen yamyamları: Kara delikler. Pivolka,1 (1), 6. 

Wright, G. N., Philips, L. D., Whalley, P. C, Choo, G. T., Ng, K., Tan, I., et al. (1978). 

Cultural differences in probabilistic thinking. Journal of Cross Cultural 

Psychology, 9 (3), 285-299. 

 

3.3.1.3 TEZLER 

 

(Tez başlıkları italik ve sadece ilk harf büyük (özel isimler hariç) yazılmalıdır.) 

Formül: Yazar soyadı, yazar adının baş harfi. (yıl). Tez başlığı. Tezin Türü, Tezin 

Basıldığı Üniversite Adı, Basıldığı yer. 

Arpalıyiğit, İ. (2005). Soma Grabeni’nin (Batı Türkiye) Pliyosen-Kuvaterner jeolojisi. 

Doktora Tezi, Dokuz Eylül Üniversitesi, İzmir. 

Arpalıyiğit, İ. (2005). Soma Grabeni’nin (Batı Türkiye) Pliyosen-Kuvaterner jeolojisi. 

Phd Thesis, Dokuz Eylül University, İzmir. 

 

3.3.1.4 İNTERNET SİTESİ 

 

(İnternet başlıkları italik ve sadece ilk harf büyük (özel isimler hariç) yazılmalıdır.) 

Formül: Yazarın soyadı, Yazarın adının baş harfi. (Yayınlanma veya güncellenme 

tarihi). Başlık. Alınma tarihi, internet adresi. 

Üter, H. K. (2004). Kilter online. 11 Şubat 2004, http://www.baskent.edu.tr/~kilter. 

Walker, J. R. (1995). ULA ~ style citations of electronic sources. Retrieved October 

26, 1995, from http.//www.cas.usf.edu/english/walker/mla.html. 

 

3.3.1.5 İNTERNET KAYNAKLARI 
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Süreli İnternet Yayınından Makale 

 

Formül:  Yazarın soyadı, Yazarın adının baş harfi. (Yayınlanma Tarihî). Makalenin 

adı. Yayının Adı, cilt (sayı). Araştırma Tarihi, internet adresi. 

Lee, D. S., Austin, P. C, Rouleau, J. L,, Liu, P. P., Naimark, D., ve Tu, J. V. (2003). 

Predicting mortality among patients hospitalized for beart failure. The Journal of 

the American Medical Association, 290 (19), 2581-2587. 23 Kasım 

2003,http://jama.ama-assn.org/cgi/content/abstract/290/19/2581. 

Lee, D. S., Austin, P. C, Rouleau, J. L,, Liu, P. P., Naimark, D., & Tu, J. V.( 2003). 

Predicting mortality among patients hospitalized for beart failure. The Journal of 

the American Medical Association, 290 (19), 2581-2587. Retrieved November 23, 

2003, from http://jama.ama-assn.org/cgi/content/abstract/290/19/2581. 

 

Veritabanlarından Alınan Dergi Makalesi 

 

Formül: Yazarın soyadı, Yazarın adının baş harfi. (Yıl). Makalenin adı. Derginin Adı, 

cilt, (sayı) sayfa aralığı. Alınma Tarihi, Veritabanının adı. 

Foster J. (2001). Education as sustainability. Environmental Educaüon Research, 7, 

153-165. 22 Haziran 2001, ERIC veritabanı. 

Foster J. (2001). Education as sustainability. Environmental Educaüon Research, 7, 

153-165. Retrieved June 22, 2001, from ERIC database. 

 

Süreli Olmayan İnternet Yayınından Makale 

 

Formül: Yazarın soyadı, Yazarın adının baş harfi. (Yayınlanma Tarihi). Makalenin 

adı. Araştırma Tarihi, internet adresi. 

Kökdemir, D. (2003). Rüyalar ve olasılıklar. 21 Kasım 2003, 

http://www.elyadal.org/dedektif/ruya2.htm. 

Carlson, E. (2003). Study sııggests interplay of gene, stress can predict depression. 

Retrieved February 20, 2004, from http://www.news.wisc.edu/story.php?get=876. 
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3.3.1.6 ÇEVRİMİÇİ KİTAP 

 

Formül: Yazarın soyadı, Yazarın adının baş harfi. (Yıl). Kitabın adı. Alınma tarihi, 

internet adresi. 

Austin, J. (2002). Pride and prejudice, Retrieved May 10, 2002, from 

http://www.asoodread.com/Pride. 

 

3.3.1.7 ÇEVRİMİÇİ GAZETE MAKALESİ 

 

Formül: Yazarın soyadı, Yazarın adının baş harfi. (Tam yayın tarihi). Makalenin adı. 

Gazetenin Adı. Alınma tarihi, internet adresi. 

Batur, A. ve Yüksel, G. (2000). Namus borcu ödendi. Milliyet. 22 Eylül 2003, 

http://www.milliyet.com.tr/2000/06/14/yasam/yasa.html. 

 

3.3.1.8 YAZAR VE TARİH BELİRTİLMEYEN İNTERNET BELGESİ 

 

Formül: Belgenin başlığı, (b.t). Alınma Tarihi, internet adresi. 

GVU's 8th user survey. (n.d.). Retrieved August 8, 2000, from 

http://www.cc.gatech.edu/usersurveys/survey1997-10/ 

 

3.3.1.9 İNTERNET ÜZERİNDEKİ BİR TARTIŞMA GRUBU, FORUM VEYA 

İLETİŞİM LİSTESİNE GÖNDERİLEN MESAJ 

 

Formül: Yazarın Soyadı, Yazarın adının baş harfi. (Tam alınma tarihi). Mesajın 

başlığı [Mesajın numarası], İnternet adresi'ne gönderilmiş mesaj. 

Frook, B. D. (1999). New inventions in the cyberworld of toylandia [Msg 25]. Message 

posted to http://groups.earthlink.com/forum/messages/00025.ht mi. 
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3.3.1.10 ULUSAL VEYA ULUSLARARASI OLARAK ULAŞILABİLEN FİLM 

VEYA VİDEO 

 

Formül: Yapımcının soyadı, Yapımcının adının baş harfi. (Yapımcı), Yönetmenin 

soyadı, Yönetmenin adının baş harfi. (Yönetmen). (Tarih). Filmin Adı [Film]. 

Yapım yeri: Yapımcı firma. 

Akpmar, N. (Yapımcı), Erdoğan, Y. (Yönetmen). (2004). Vizontele 

Tuba_[Film].Türkiye: BKM. 

Smith, J. D. (Producer), & Smithee, A. F. (Director). (2001). Really Big Disaster 

Movie [Motion picture]. United States: Paramount Pictures. 

 

3.3.1.11 SINIRLI OLARAK ULAŞILABİLEN FİLM VEYA VİDEO 

 

Formül: Yapımcının soyadı, Yapımcının adının baş harfi. (Yapımcı), Yönetmenin 

soyadı, Yönetmenin adının baş harfi. (Yönetmen). (Tarih). Filmin Adı [Film]. 

(Yapımcı kurum, Adres). 

Aksoy, D. (Yapımcı), (2003). Başkent Tanıtım Filmi [Film]. (Başkent Üniversitesi 

Bilgi İşlem Daire Başkanlığı, Başkent Üniversitesi Bağlıca Kampusu Eskişehir 

Yolu 20. Km 06530 

Harris, M. (Producer), & Turley, M. J. (Director). (2002). Writing Labs: A History 

[Motion picture]. (Available from Purdue University Pictures, 500 Oval Drive, 

West Lafayette, IN 47907). 

 

3.3.1.12 TELEVİZYON PROGRAMI 

 

Formül: Yapımcının soyadı, Yapımcının adının baş harfi. (Yapımcı). (Yayınlanma 

tarihi). Programın adı. [Televizyon programı].Yayınlandığı yer: Yayın kurumu. 

Suna, N. (Yapımcı). (7 Kasım 2003). Anadolu Mücevher Sanatı. [Televizyon 

programı]. Ankara: TRT. 

Important, I. M. (Producer). (1990, November 1). The Nightly News Hour.  

[Television broadcast]. New York: Central 
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3.3.1.13 SES KAYDI 

 

Formül: Bestecinin soyadı, Bestecinin adının baş harfi. (Telif hakkı tarihi). Eserin adı 

[seslendirenin adı "tarafından kaydedildi" - Besteci ile eseri seslendiren farklıysa]. 

Albümün adı. [kayıt türü]. Yer: Firma ismi(Kayıt tarihi telif hakkı tarihinden 

farklıysa kayıt tarihi) 

Selçuk, M. N. (1999). Aziz İstanbul. Üstad [CD]. İstanbul: YKY Müzik. 

Taupin, B. (1975). Someone saved my life tonight [Recorded by Elton John], On 

Capîain fantastic and the brown dirt cowboy [CD]. London: Big Pig Music 

Limited. 

 

3.3.2 Ekler[/Appendices] 

 

 Her farklı ek, ayrı bir sayfa başı ile başlamalıdır. 

 Her ayrı ek için sayfanın sol üst köşesine Times New Roman, 12 punto, koyu, EK-

1, EK-2 ... şeklinde numaralandırma yapılır ve daha sonra verilen ek dokumanın 

adı yazılır (Örnek:    EK-3: Etik Kurul İzin Belgesi) 

 İçindekiler sayfasına koyu, büyük harfler ile EKLER yazılır ve daha sonra sayfa 

numaraları ile birlikte tüm ekler dokumanda yer alma sırası ile verilir.  
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EK-1: Türkçe Dış Kapak Örneği 

DOKUZ EYLÜL ÜNİVERSİTESİ 

FEN BİLİMLERİ ENSTİTÜSÜ 

SOMA GRABENİ’NİN (BATI TÜRKİYE)  

PLİYOSEN-KUVATERNER JEOLOJİSİ 

İbrahim ARPALIYİĞİT 

Ocak, 2005 

İZMİR 
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EK 2: İngilizce Tez Dış Kapak Örneği 

DOKUZ EYLÜL UNIVERSITY 

GRADUATE SCHOOL OF NATURAL AND APPLIED SCIENCES 

PLIOCENE-QUATERNARY GEOLOGY OF THE 

SOMA GRABEN, WESTERN TURKEY

by 

İbrahim ARPALIYİĞİT 

January, 2005 

İZMİR 
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EK 3: Türkçe İç Kapak Örneği 

SOMA GRABENİ’NİN (BATI TÜRKİYE)  

PLİYOSEN-KUVATERNER JEOLOJİSİ 

Dokuz Eylül Üniversitesi Fen Bilimleri Enstitüsü 

 Doktora Tezi 

Jeoloji Mühendisliği Anabilim Dalı, Uygulamalı Jeoloji Programı 

İbrahim ARPALIYİĞİT 

Ocak, 2005 

İZMİR 
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EK 4: İngilizce İç Kapak Örneği 

PLIOCENE-QUATERNARY GEOLOGY OF THE 

SOMA GRABEN, WESTERN TURKEY 

 

 

 

 

A Thesis Submitted to the  

Graduate School of Natural and Applied Sciences of Dokuz Eylül University 

In Partial Fulfillment of the Requirements for the Degree of Doctor of 

Philosophy in Geological Engineering, Applied Geology Program 

 

 

 

 

by 

İbrahim ARPALIYİĞİT 

 

 

 

 

 

January, 2005 

İZMİR 
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EK 5: Yüksek Lisans (Tek Danışmanlı) Türkçe Tez Sonuç Formu Örneği 

YÜKSEK LİSANS TEZİ SINAV SONUÇ FORMU 

İBRAHİM ARPALIYİĞİT, tarafından PROF.DR. UĞUR İNCİ yönetiminde 

hazırlanan “SOMA GRABENİ’NİN (BATI TÜRKİYE) PLİYOSEN-

KUVATERNER JEOLOJİSİ” başlıklı tez tarafımızdan okunmuş, kapsamı ve 

niteliği açısından bir Yüksek Lisans tezi olarak kabul edilmiştir. 

Prof. Dr. Uğur İNCİ 

Yönetici 

Jüri Üyesi  Jüri Üyesi 

Prof. Dr. Özgür ÖZÇELİK 
Müdür 

Fen Bilimleri Enstitüsü 
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EK 6: Yüksek Lisans (Tek Danışmanlı) İngilizce Tez Sonuç Formu Örneği 

M.Sc THESIS EXAMINATION RESULT FORM 

We have read the thesis entitled “PLIOCENE-QUATERNARY GEOLOGY OF 

THE SOMA GRABEN, WESTERN TURKEY” completed by İBRAHİM 

ARPALIYİĞİT under supervision of PROF.DR. UĞUR İNCİ and we certify that in 

our opinion it is fully adequate, in scope and in quality, as a thesis for the degree of 

Master of Science. 

Prof. Dr. Uğur İNCİ 

Supervisor 

(Jury Member) (Jury Member) 

Prof. Dr. Özgür ÖZÇELİK

Director 

Graduate School of Natural and Applied Sciences 
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EK 7: Yüksek Lisans (Çift Danışmanlı) Türkçe Tez Sonuç Formu Örneği 

YÜKSEK LİSANS TEZİ SINAV SONUÇ FORMU 

İBRAHİM ARPALIYİĞİT, tarafından PROF.DR. UĞUR İNCİ ve PROF.DR. 

BURHAN ERDOĞAN yönetiminde hazırlanan “SOMA GRABENİ’NİN (BATI 

TÜRKİYE) PLİYOSEN-KUVATERNER JEOLOJİSİ” başlıklı tez tarafımızdan 

okunmuş, kapsamı ve niteliği açısından bir Yüksek Lisans tezi olarak kabul edilmiştir. 

Prof. Dr. Uğur İNCİ Prof.Dr. Burhan ERDOĞAN 

Yönetici Yönetici 

Jüri Üyesi  Jüri Üyesi 

Jüri Üyesi 

Prof.Dr. Özgür ÖZÇELİK 

Müdür 

Fen Bilimleri Enstitüsü 
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EK 8: Yüksek Lisans (Çift Danışmanlı)  İngilizce Tez Sonuç Formu Örneği 

M.Sc THESIS EXAMINATION RESULT FORM 

We have read the thesis entitled “PLIOCENE-QUATERNARY GEOLOGY OF 

THE SOMA GRABEN, WESTERN TURKEY” completed by İBRAHİM 

ARPALIYİĞİT under supervision of PROF.DR. UĞUR İNCİ and PROF.DR. 

BURHAN ERDOĞAN and we certify that in our opinion it is fully adequate, in scope 

and in quality, as a thesis for the degree of Master of Science. 

Prof. Dr. Uğur İNCİ Prof.Dr. Burhan ERDOĞAN 

Supervisor Supervisor 
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